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Резолюция V/4: Учет гендерной проблематики и содействие 

обеспечению гендерного равенства и расширению прав и 

возможностей всех женщин и девочек в области регулирования 

химических веществ и отходов 

Конференция, 

принимая во внимание принципы и подходы, о которых говорится в разделе IV 

Глобальной рамочной программы по химическим веществам «Ради планеты, свободной от 

вредного воздействия химических веществ и отходов», 

ссылаясь на резолюцию 70/1 Генеральной Ассамблеи «Преобразование нашего мира: 

Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» и содержащуюся в ней 

цель 5 в области устойчивого развития (обеспечение гендерного равенства и расширение прав и 

возможностей всех женщин и девочек) и цель 17 (укрепление средств осуществления и 

активизация работы в рамках Глобального партнерства в интересах устойчивого развития), 

ссылаясь также на согласованные выводы 1997/2 Экономического и Социального 

Совета от 18 июля 1997 года об учете гендерной проблематики во всех стратегиях и 

программах системы Организации Объединенных Наций и его резолюцию 2012/24 о внедрении 

гендерного подхода во все стратегии и программы системы Организации Объединенных 

Наций1, в которых приветствуется разработка Общесистемного плана действий Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин, 

ссылаясь далее на резолюцию 75/1 Генеральной Ассамблеи от 21 сентября 2020 года, 

содержащую декларацию о праздновании семьдесят пятой годовщины Организации 

Объединенных Наций, и в частности на пункт 11, в котором заявляется об устремлении отвести 

женщинам и девочкам центральное место и активизировать деятельность по обеспечению 

гендерного равенства и участия женщин, а также по расширению прав и возможностей женщин 

и девочек во всех областях, 

ссылаясь на резолюцию 4/17 Ассамблеи Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде о содействии гендерному равенству и правам человека и расширении прав и 

возможностей женщин и девочек в сфере экологического регулирования, 

признавая, что гендерное равенство имеет отношение к регулированию химических 

веществ и отходов, 

подчеркивая важность вовлечения женщин в процессы принятия решений на всех 

уровнях, с тем чтобы они участвовали в них на равных условиях и играли в них ведущую роль,  

приветствуя действия всех заинтересованных сторон по стимулированию гендерного 

равенства, созданию необходимых условий для расширения прав и возможностей всех женщин 

и девочек в области регулирования химических веществ и отходов, а также по содействию 

решению проблемы глобального кризиса загрязнения, в том числе в рамках Партнерства по 

вопросам гендерной проблематики и химических веществ, 

подчеркивая важность учета гендерной проблематики для дальнейшего стимулирования 

гендерного равенства, уважения прав и расширения возможностей всех женщин и девочек в 

интересах обеспечения эффективного осуществления Глобальной рамочной программы по 

химическим веществам «Ради планеты, свободной от вредного воздействия химических 

веществ и отходов», а также необходимость решения проблемы 

гендерно-дифференцированного воздействия химических веществ, 

1. поручает секретариату при участии заинтересованных сторон разработать план 

действий по обеспечению гендерного равенства для рассмотрения Конференцией на ее 

следующей сессии с целью содействия полноценному, равноправному и конструктивному 

участию всех женщин в процессах принятия решений, а также для стимулирования мер 

политики, учитывающих гендерные аспекты, и уделения особого внимания гендерным 

аспектам при осуществлении Глобальной рамочной программы по химическим веществам 

 
1  Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят вторая сессия, Дополнение № 3 

(A/52/3/Rev.1), гл. IV, разд. A, пункт 4. 
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«Ради планеты, свободной от вредного воздействия химических веществ и отходов», принимая 

во внимание прогресс, достигнутый в деле учета гендерной проблематики;  

2. призывает все заинтересованные стороны поддержать промежуточные меры по 

достижению целей, о которых говорится в пункте 1 выше, такие как разработка национальных 

планов действий по обеспечению гендерного равенства и любые другие меры по 

стимулированию гендерного равенства и созданию необходимых условий для расширения прав 

и возможностей всех женщин и девочек в области регулирования химических веществ и 

отходов, включая, в частности, многосекторальные и многосторонние партнерства, 

популяризацию и использование инструментов, учитывающих гендерные аспекты, методы 

сбора данных с разбивкой по признаку гендера и проведение исследований для углубления 

понимания взаимосвязей между гендерной проблематикой и химическими веществами и 

отходами; 

3. поручает секретариату развивать сотрудничество, исходя из конкретных 

условий, с секретариатами многосторонних природоохранных соглашений и с 

соответствующими учреждениями и программами Организации Объединенных Наций, 

включая структуру «ООН–Женщины», Управление Верховного комиссара по правам человека 

и других соответствующих партнеров в области гендерного равенства, в интересах 

осуществления Глобальной рамочной программы по химическим веществам «Ради планеты, 

свободной от вредного воздействия химических веществ и отходов»2; 

4. предлагает всем заинтересованным сторонам включать в их доклады для 

Конференции информацию о ходе работы в деле учета гендерной проблематики.  

 
2  Здесь и далее «Рамочная программа» относится к Глобальной рамочной программе по 

химическим веществам «Ради планеты, свободной от вредного воздействия химических веществ и 

отходов». 


